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Item number HY6606L 

Motor voltage 230-240V~50Hz 

Motor power S6 : 2500W 

No-load speed 4500/min 

Max. branch 

cutting diameter 
φ40mm 

Sound power 

level 
106dB(A) 

Length of cable 0.35m 

Protection class IP24 

 
IMPORTANT
READ CAREFULLY BEFORE USE
KEEP FOR FUTURE REFERENCE

Safe operating practices
Training
Become familiar with the owner's manual before attempting to operate this equipment.

Preparation
1) Do not allow children to operate this equipment;
2) Do not operate this equipment in the vicinity of bystanders;
3) Do not connect a damaged cord to the supply or touch a damaged cord before it is 

disconnected from supply. A damaged cord can lead to be contacted with live parts.
4) Wear ear protection and safety glasses at all times while operating the machine;
5) Avoid wearing clothing that is loose fitting or that has hanging cords or ties;
6) Only operate the machine in open space (e.g. not close to a wall or other fixed 

object) and on a firm, level surface.
7) Do not operate the machine on a paved or gravel surface where ejected material 

could cause injury;
8) Before starting the machine, check that all screws, nuts, bolts, and other fasteners 

are properly secured and that guards and screens are in place. Replace damaged 
or unreadable labels;

Operation
1) Before starting the machine, look into the feeding chamber to make certain that it is 

empty;
2) Keep your face and body away from the feed intake opening;
3) Do not allow hands or any other part of the body or clothing inside the feeding 

chamber, discharge chute, or near any moving part;
4) Keep proper balance and footing at all times. Do not overreach. Never stand at a 

higher level than the base of the machine when feeding material into it;
5) Always stand clear of the discharge zone when operating this machines;
6) When feeding material into the machine be extremely careful that pieces of metal, 

rocks, bottles, cans or other foreign objects are not included;
7) If the cutting mechanism strikes any foreign objects or if the machine should start 

making any unusual noise or vibration, shut off the power source and allow the 
machine to stop. Disconnect from supply and take the following steps:
Inspect for damage;
Check for and tighten any loose parts;
Have any damaged parts replaced or repaired with parts having equivalent 
specifications.
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8) Do not allow processed material to build up in the discharge zone; this may prevent 
proper discharge and can result in kickback of material through the feed intake 
opening;

9) If the machine becomes clogged, shut-off the power source and disconnect from 
supply before clearing debris. Keep the power source clear of debris and other 
accumulations to prevent damage to the powered source or possible fire. 
Remember that operating the starting mechanism on engine powered machines will 
still cause the cutting means to move;

10) Keep all guards and deflectors in place and in good working condition;
11) Do not transport this machine while the power source is running;
12) Shut off the power source and disconnect from supply whenever you leave the work 

area;
13) Do not tilt the machine while the power source is running.
14) To keep extension cords away from the shredding means. The shredding means can 

cause damage to the cords and lead to contact with live parts.
15) If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 

agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
16) This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 

physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to 
ensure that they do not play with the appliance.

Maintenance and storage
1) When the machine is stopped for servicing, inspection, or storage, or to change an 

accessory, shut off the power source, disconnect from supply, make sure that all 
moving parts have come to a complete stop and, where a key is fitted remove the 
key. Allow the machine to cool before making any inspections, adjustments, etc.

2) Always allow the machine to cool before storing;
3) When servicing the cutting means be aware that, even though the power source will 

not start due to the interlock feature of the guard, the cutting means can still be 
moved by a manual starting mechanism.

4) Keep the motor cooling vents clean of debris and other accumulations to prevent 
damage to the motor or possible fire.

5) If an extension cord is used it shall not be of lighter grade than the supply cord 
already fitted to the appliance.

6) Check the supply and any extension cord regularly for damage or signs of ageing. 
Do not use the appliance, if the cords are damaged.

7) Never attempt to override the interlock feature of the guarding.

SAFETY ADVICE & INSTRUCTIONS
WARNING! When using electric garden tools basic safety precautions, should always 
be followed to reduce the risk of fire, electric shock and personal injury.

IMPORTANT-Safety, Health and Environment

Safe use of our power tool is only possible after the following safety and operating 
instructions have been fully read and observed.

Read all these instructions before operating this product and keep these instructions 
for future reference.

Follow the checklist below, before attempting to use the machine. 
1. The sheathing of the flex in the plug or socket is securely gripped under the cord 

grip.
2. There is no damage to the sheath of the extension lead.
3. The cable is run out safely to avoid damage or accidental tripping.
4. The lead is fully unwound from the reel to avoid overheating.
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WARNING: Read the instructions carefully before using the shredder and 
familiarize yourself with the controls and proper use of the equipment.

 

 

WARNING: Keep hands, feet, hair and clothing away from the moving 
parts of the shredder.

There is a risk that some objects could be thrown out by the shredder. 
Keep bystanders away.

Do not reach into the feed opening or the discharge chute. The blades will 
continue to rotate for approx 5 seconds after it has been switched off.

WARNING: If the cord becomes damaged during use, do not touch. 
Immediately disconnecting the plug from the supply or disconnect the 
shredder from the mains supply also when not in use or during work on 
the machine i tsel f (e.g. , changing parts, repairs, c leaning and 
adjustment).

WARNING: Always wear safety glasses, ear muffs and protective gloves.

WARNING: Do not use the shredder in the rain or damp conditions. 
Protect it from moisture.

Sound power level

Waste electrical products should not be disposed of with household 
waste. Please recycle where facilities exist. Check with your local 
authority or retailer for recycling device.

Splash proof IP24
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Attention
The electrical AC MAINS SUPPLY may experience voltage drops when starting this 
equipment. This can influence other equipment (e.g. blinking of a lights). If the AC 
MAINS SUPPLY impedance Zmax is less than 0.40 0HM at 50Hz, such 
disturbances are not expected. If necessary, you may contact your local supply 
authority for further information.

Use outdoor extension leads
When this tool is used outdoors, use only extension cords intended for outdoor use.

Keep work area clean
Cluttered and untidy areas invite injuries.

Consider work area environment
Do not expose power tool to rain.
Do not use power tools in damp or wet conditions.
Keep work areas well lit.
Do not use power tools where there is a risk of causing fire or explosion.

Guard against electric shock
Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, e.g. pipes, cables etc.

Keep children and pets away from the work area
Do not let visitors touch the tool or extension cord. All visitors should be kept away 
from the work area.

Store idle tool
When not in use, tools should be stored in a dry, high or locked up place, out of 
reach of children.

Use the right tool
Do not force power tools or attachments to do the job of a heavy duty tool. Do not 
use this tool for a purpose for which it is not intended.

Dress properly
Do not wear loose clothing or jewelry, they can be caught in moving parts. Gloves 
and non-slip footwear are recommended when working outdoors. Wear protective 
hair covering to contain long hair.
Use protective equipment
Use safety glasses, face or dust mask if the cutting operation is dirty. When using 
for extended periods, or when the noise level is high, use hearing protection.

Do not force the tool
It will do the job better and safer at the rate for which it was intended.

Secure tool
Use clamps or a vice to hold the tool, it is safer than using your hands and it frees 
both hands to work on the tool.

Arrange cord
Ensure the cord is arranged so that it cannot be tripped over, stopped on or have 
heavy weights rested on it and make sure that the cord will not be subjected to any 
damage.
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Do not abuse the cable
Never carry the tool by the cord or pull it to disconnect it from the socket. Keep the 
cord away from heat, oil and sharp edges.

Do not over reach
Keep proper footing and balance at all times.

Maintaining your tool
Keep cutting blade sharp and clean for better performance. Follow instructions for 
lubrication and changing accessories. Inspect tool cable periodically and if 
damaged have it repaired by an authorized service facility. Inspect extension cable 
periodically and replace if damaged. Keep handles dry, clean and free from oil and 
grease.

Check damaged parts
Before further use of the tool, a guard or other part that is damaged should be 
carefully checked to determine that it would operate properly and perform its 
intended function. Check for alignment of moving parts, free running of moving 
parts, damage to parts, mounting and any other conditions that may affect its 
operation. A guard or other part that is damaged should be properly repaired or 
replaced by an authorized service center unless otherwise indicated in this 
instruction manual. Have defective switches replaced by an authorized service 
facility. Do not use the tool if the switch does not turn it on and off.
Disconnect tools
When not in use, before servicing and when changing accessories such as blades 
and cutters, always ensure the machine is disconnected from the mains supply.
Removing keys and wrenches
Form the habit of checking to see that keys and adjusting wrenches are removed 
from the tool before turning it on.
Avoid unintentional starting
Do not move a plugged-in tool with a finger on the switch. Ensure the switch is off 
when plugging in.
Stay alert
Watch what you are doing. Use common sense. Do not operate tool when you are 
tired.

Warning!
The use of any accessory or attachment, other than those recommended in this 
instruction manual, may present a risk of personal injury.

Have your tool repaired by a qualified person
This electric tool is in accordance with the relevant safety requirements. Repairs 
should only be carried out by qualified persons using original spare parts, 
otherwise this may result in considerable danger to the user. Do not attempt to open 
the casing of the tool. The power supply cord of the tool should be replaced by an 
authorized service agent.

Additional safety advice
1. The supply voltage must correspond to the voltage specified on the nameplate.
2. It is recommended that the shredder should be used with a Residual Current 

Device (R.C.D.) with a tripping current of no more than 30mA.
3. Only use extension cables no lighter than rubber-insulated flexible cord 

(H07RN-F). Preferably use brightly colored extension leads that are clearly 
visible.

4. Watch what you are doing. Use common sense.
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Note: The above specifications are the MAXIMUM capacities of the tool. The 
maximum branch diameter depends on the hardness of the wood. 
How do I assemble this product?

5. Take care when the blades are in operation.
6. Do not abuse the cable. Never move the shredder by the cable or pull the cable 

to disconnect it from the socket. Keep the cable away from heat, oil, and sharp 
edges. Ensure that the cable is arranged so that it cannot be tripped over, 
stepped on or have heavy weights rested on it. Make sure the cable will not be 
subjected to any damage.

7. Do not attempt to open the casing of the machine. Do not attempt to modify the 
machine in any way.

8. The supply cord should only be replaced by an authorized service agent.
9. Not to use the shredder, if the cords are damaged or worn.
10. Not to connect a damaged cord to the supply or touch a damaged cord 

before it is disconnected from the supply. A damaged cord can lead to contact 
with live parts.

11. Not to touch the shredding means before the machine is disconnected from the 
supply and the shredding means have come to a complete stop.

12. To keep extension cords away from the shredding means. The shredding 
means can cause damage to the cords and lead to contact with live parts.

13. Pull the plug from the socket:
Whenever the machine is left unattended.
Before cleaning a blockage.
Before checking, cleaning or working on the appliance.
After striking a foreign object, inspect the appliance for damage and make 
repairs as necessary.
Whenever the machine starts vibrating abnormally.

How Do I replace a mains plug?
Should the plug become damaged, it can be replaced by a qualified electrician.
Never use a damaged or incomplete plug.

What is the specification of this product?
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Turn the machine over onto its head. 
Insert the Axle through the pre-drilled holes in the foot (Fig.3).
Select the support A and B which are identified by the letter stamped on the actual 
support.
Insert the foot into the body (Fig.4). 

 

Foot A
 

Axle 
Fig.3 

Foot B
  

Fig.4 

Insert
 

Put the cotter pin in to the pipe hole

Tighten the reamer knob. The reamer knob has a safety switch please ensure the 
knob is tightened or the motor will not activate.

 

Reamer 

knob

 

Fig.6 
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NOTE: It is dangerous to use the machine without the hopper. 

How do I use this product?

Before using the machine, read the instructions thoroughly and acquaint yourself 
with the features of the machine.
Before inspecting or servicing any part of the appliance, switch off, pull the plug 
from the mains and make sure that all moving parts have come to a complete stop.
1. Inspect the material to be shredded before starting. Remove any objects or 

debris that could be thrown, jammed or become entangled in the blades. 
Remove any soil from root balls. Foreign bodies like stones, glass, metals, 
fabrics, or plastics must not enter the in-feed chute, these could damage the 
blades.

2. Always place the machine on firm level ground. During operation, do not tilt or 
move.

3. Allow the cutting blades to reach full speed before feeding the material into the 
in-feed chute.

4. Use the machine to shred the following materials only:
Twigs and branches (Max. diameter 40mm)
Waste from pruning bushes
Waste from trimming hedges
Plant material and other garden waste
Leaves and plant roots (remove soil from roots before shredding)

5. Do not fill soft waste such as kitchen rubbish into the shredder, but compost 
them.

6. Feed the material to be shredded into the corner of the in-feed chute, if it is not 
too bulky, the material will be drawn in by the blades.

7. Only insert as much material so that the in-feed chute will not be blocked up.
8. Warning: Long material extending out from the machine could lash out when 

being drawn in by the blades. Please keep at safe distance.
9. Ensure the shredded material can fall freely from the discharge chute.
10. To make finer compost the shredded material can be shredded for a second 

time.
11. Do not allow the shredded material to build up to a level where it blocks the 

discharge chute. If the material builds up too far it could reach the cutting blades 
and be thrown out of the in-feed chute.

12. Organic material contains a large amount of water and sap that can stick to 
the shredder. To avoid this the material should be left for a few days to dry out. 
Large branches however are best shredded when they are fresh.

13. If during cutting the blade stalls, stop the shredder immediately and 
disconnect it from the mains supply before investigating the cause.

14. Remove any jammed debris from the blades and examine them for any 
damage before re-commencing shredding.

15. If the blade has stalled for more than 5 seconds the safety overload switch 
will operate and switch the machine off. Allow the machine to cool down for at 
least 1 minute before re-starting. Push the overload switch first and then push 
on the On/Off switch to re-start the machine.

16. If the cutting mechanism strikes any foreign object or if the appliance should 
start making any unusual noise or vibration, immediately switch off and allow the 
cutting means to stop. Pull the plug from the mains supply and take the following 
steps:
i) Inspect for damage.
ii) Replace or repair any damage parts.
iii) Check for and tighten any loose parts.
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17. If the appliance becomes clogged, switch off and allow the cutting means to 
stop. Pull the plug from the mains supply before cleaning debris.

18. Keep the motor cooling vents clean of debris and other accumulations to 
prevent damage to the motor or possible fire.

19. Switch off, allow the cutting means to stop and pull the plug from the mains 
supply whenever you leave the work area.

20. Do not allow processed material to build up in the discharge zone; this may 
prevent proper discharge and can result in kickback of material through the feed 
intake opening.

How do I operate this product?

Starting and Stopping the shredder
Press the switch marked “1” to start and marked “0” to stop the motor.
Press the “circuit breaker” button if the machine does not work, ensure you have 
connected to the power supply.
When the motor has been running for a few seconds you can commence shredding.

The circuit breaker will be activated in the following circumstances:
a. A build up of shredded material around the cutting disc.
b. If the material bring shredded is greater then the motor capacity.
c. Where there is too much resistance against the cutting blade.

When the circuit breaker has been activated switch-off the shredder and 
disconnect the power supply.
a. Unscrew the reamer knob at the base of the turret and open top section
b. Remove the debris or obstruction from the cutting area
c. Return the top section and tighten the reamer knob.
d. Leave motor a few minutes to cool down
e. Reconnect to the power supply and press the circuit breaker button.
f. When ready to start shredding press the “1” switch. 

Warning: NEVER slacken off the tightening knob without having turned off the 
On/Off switch and pulled the plug out off the socket.

Warning: The shredder will stop within 5 seconds after switching off. 

Using the Plunger
There are a plunger provided to aid feeding less bulky material such as small twigs, 
leaves, other garden waste and vegetation into the in-feed chute.
1. Load the material into the hopper.
2. Insert the plunger into the in-feed chute pushing the material onto the blade 

disc.
3. Wait until all the material has been shredder before adding more material.
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The round  hale at the 

entrance

 

Fig.7

 

 

Plunger

 

Material 

Fig.8

 

NOTE: Your fingers must never enter the in-feed chute.
NOTE: Never use the tool if the hopper is not fitted.
NOTE: Do not over reach.
NOTE: Feed from the right side of the feed hole

How do I collect the shredded material?

Shut-off the power unit before attaching or removing the bag.
You can use either the collection bag supplied (if supplied) or place the shredder on 
a tarpaulin sheet to catch the shredded material.
When using the collection bag, you need to fit the collection bag hooks onto the 
sides of the discharge chute.

Warning: The ventilation slots on the machine body must never be covered by the 
collection bag or shredded material.

How do I replace the blades?

1. Ensure that the shredder is switched off and disconnected from the mains 
supply.

2. Remove the top feed assembly by unscrewing the reamer knob securing it to the 
body of the machine.

3. The blades have two cutting edges. When the blades become worn they can be 
reversed to use the second cutting edge.

4. It is recommended that work gloves be used when replacing the blades.
5. Lock the blade disc using hex spanner. Unscrew the two inner hexagonal 

headed screws and note the position of the cutting angle of the blade.
6. Remove the blade and rotate it through 180 degrees and fit the blade to the 

blade disc ensuring that the ground cutting edge is facing downwards.
Repeat this for the other blade. 
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Hex spanner
 

Screwdriver
 

Rotate blade 180°
 

Remove 2 hex 

headed screws
 

Fig.9
 

When both cutting edges of the blade have become worn they must be replaced as a pair. 
The blades can be re-sharpened, but this must be done by an experienced person using an 
oil stone. We do not recommend this be done as the weight of each blade is critical to 
maintain the balance of the cutting disc. Any imbalance could cause damage to the 
machine and possible injury to the operator.

How do I maintain this product?

1. Warning : Dur ing main tenance and c lean ing ensure the mach ine is 
disconnected from the mains.

2. When the appliance is stopped for servicing, inspection, or storage, or to 
change an accessory, switch off and pull the plug from the mains supply before 
making any inspections, adjustments, etc.

3. If an extension cord is used it shall not be of lighter grade than the supply cord 
already fitted to the appliance.

4. Check the supply and any extension cord regularly for damage or signs of 
ageing. Do not use the appliance, if the cords are damaged.

5. When servicing the cutting means be aware that, even though the motor will not 
start due to the interlock feature of the guard, the cutting means can still be 
moved if the motor is turned by hand.

6. Never attempt to override the interlock feature of the guarding.
7. Remove deposited matter from the machine using a brush.
8. Always clean the machine after use. Clean the plastic body and plastic parts 

using soap and a moist cloth. Do not use aggressive agents or solvents for 
cleaning.

9. Never clean the shredder with a jet of water or by rinsing. Make sure that no 
water is allowed to enter into the shredder.

10. Use only the recommended accessories and attachment for this shredder.

NOTE:For Model: HY6601H, HY6602J, HY6603L
         Determine the maximum permissible system impedance Zmax(0.324Ω)  at the 
interface point of the user's supply ,declare Zmax(0.324Ω) in the equipment 
instruction manual and instruct the user to determine in consultation with the 
supply authority, if necessary, that the equipment is connected only to a supply of 
that impedance or less.

NOTE:For Model: HY6604H, HY6605J, HY6606L
        The equipment is intended for use only in premises having a service current 
capacity ≥100A per phase, supplied from a distribution network having a nominal 
voltage of 230V, and instruct the user to determine in consultation with the supply 
authority, if necessary, that the service current capacity at the interface point is 
sufficient for the equipment.

The equipment shall be clearly marked as being suitable for use only in premises 
having a service current capacity equal to or greater than 100 A per phase.
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IMPORTANTE
LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL'USO
CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI

Pratiche di utilizzo sicuro
Training
Acquisire familiarità con il manuale dell'utente prima di tentare di utilizzare questa 
apparecchiatura.

Preparazione
1) Non consentire ai bambini di utilizzare questa apparecchiatura;
2) Non utilizzare questa apparecchiatura in prossimità di altri presenti;
3) Non collegare un cavo danneggiato alla corrente o toccare un cavo danneggiato 
prima che sia scollegato dalla rate elettrica. Un cavo danneggiato può portare al 
contatto con parti ad alta tensione.
4) Indossare sempre protezioni acustiche e occhiali di sicurezza durante l'utilizzo 
dell'attrezzatura;
5) Evitare di indossare indumenti larghi o con corde o lacci pendenti;
6) Utilizzare l'attrezzatura solo in spazi aperti (ad es. non vicino a muri o altro 
oggetto fisso) e su una superficie stabile e in piano.
7) Non azionare l'attrezzatura su una superficie pavimentata o ghiaiosa dove il 
materiale espulso potrebbe causare lesioni personali;
8) Prima di accendere l'attrezzatura, controllare che tutte le viti, i dadi, i bulloni e gli 
altri componenti di fissaggio siano adeguatamente stretti e che le protezioni e gli 
schermi siano in posizione corretta. Sostituire le etichette danneggiate o illeggibili;

Numero articolo HY6606L 

Voltaggio 

motore 
230-240V~50Hz 

Potenza motore S6 : 2500W 

Velocita’ a vuoto 4500/min 

Max. diametro 

di taglio del 

ramo 

φ40mm 

Livello di

potenza sonora 
106dB(A) 

Lunghezza del 

cavo 
0,35m 

Classe di

protezione 
IP24 

 

IT



14

Funzionamento
1) Prima di accendere l'attrezzatura, controllare la camera di inserimento del 
materiale per accertarsi che sia vuota;
2) Tenere il viso e il corpo lontani dall'apertura di inserimento del materiale;
3) Non lasciare che le mani o qualsiasi altra parte del corpo o indumenti entrino 
nella camera di inserimento del materiale, nello scivolo di scarico o vicino a 
qualsiasi parte in movimento;
4) Mantenere sempre l'equilibrio e un appoggio adeguati. Non sbilanciarsi. Non 
sostare mai a un livello più alto rispetto alla base dell'attrezzatura durante 
l'inserimento del materiale;
5) Sostare sempre lontani dalla zona di scarico quando si utilizza questa 
l'attrezzatura;
6) Quando si inserisce materiale nell'attrezzatura, fare molta attenzione che non 
siano inclusi pezzi di metallo, pietre, bottiglie, lattine o altri oggetti estranei;
7) Se il meccanismo di taglio colpisce oggetti estranei o se l'attrezzatura inizia a 
emettere rumori o vibrazioni insoliti, spegnere la fonte di corrente elettrica e 
lasciare che l'attrezzatura si fermi. Scollegare dalla rete elettrica e procedere nel 
seguente modo:
Ispezionare per verificare danni;
Verificare e stringere eventuali parti allentate;
Far sostituire o riparare qualsiasi parte danneggiata con parti aventi specifiche 
equivalenti.
8) Non lasciare che il materiale lavorato si accumuli nella zona di scarico; ciò può 
impedire un corretto scarico e può provocare il contraccolpo del materiale 
attraverso l'apertura di ingresso;
9) Se l'attrezzatura si ostruisce, spegnere la fonte di corrente e scollegarla dalla 
rete elettrica prima di rimuovere i detriti. Tenere la fonte di alimentazione libera da 
detriti e altri accumuli per evitare danni o possibili incendi. Ricordare che 
l'azionamento del meccanismo di accensione su macchine alimentate a motore 
provocherà comunque il movimento dei mezzi di taglio;
10) Mantenere tutte le protezioni e i deflettori in posizione e in buone condizioni di 
lavoro;
11) Non trasportare questa attrezzatura mentre la corrente è accesa;
12) Spegnere la fonte di alimentazione e scollegarla dalla rete elettrica ogni volta 
che si esce dall'area di lavoro;
13) Non inclinare l'attrezzatura mentre il generatore è in funzione.
14) Tenere le prolunghe lontane dai componenti di triturazione. I componenti di 
triturazione possono causare danni alle corde e portare al contatto con parti in 
tensione.
15) Se il cavo dell'alimentazione è danneggiato, va sostituito dal produttore, dal 
suo agente di servizio o da personale qualificato per evitare rischi.
16) Questa attrezzatura non è destinata all'uso da parte di persone (compresi i 
bambini) con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o mancanza di 
esperienza e conoscenza tecnica, a meno che non siano state sorvegliate o istruite 
sull'uso dell' attrezzatura da una persona responsabile della loro sicurezza. I 
bambini devono essere sorvegliat i per assicurarsi che non giochino con 
l'attrezzatura.
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Manutenzione e immagazzinaggio

1) Quando l'attrezzatura è ferma per manutenzione, ispezione o immagazzinaggio, 
o per sostituire un accessorio, spegnere la fonte di alimentazione, scollegare dalla 
rete elettrica, assicurarsi che tutte le parti in movimento si siano fermate 
completamente e, se è montata una chiave, rimuoverla. Lasciar raffreddare 
l'attrezzatura prima di eseguire qualsiasi operazione di ispezione, regolazione, etc.
2) Lasciare sempre raffreddare l'attrezzatura prima di riporla;
3) Durante la manutenzione dei componenti di taglio, tenere presente che, anche 
se la fonte di alimentazione non si attiva a causa della funzione della protezione di 
blocco, i componenti di taglio possono ancora essere spostati con l'accensione 
manuale.
4) Tenere le prese d'aria di raffreddamento del motore sgombre da detriti e altri 
accumuli per evitare danni al motore o possibili incendi.
5) Se viene utilizzata una prolunga, non deve essere di grado più leggero del cavo 
di alimentazione già montato sull'apparecchio.
6) Verificare regolarmente che la fonte di alimentazione e l'eventuale prolunga non 
presentino danni o segni di usura. Non utilizzare l'apparecchio se i cavi sono 
danneggiati.
7) Non tentare mai di rimuovere la funzione di protezione di blocco.

CONSIGLI SULLA SICUREZZA & ISTRUZIONI
AVVERTENZA! Quando si utilizzano attrezzi da giardino elettrici, è necessario 
seguire sempre le precauzioni di sicurezza di base per ridurre il rischio di incendi, 
scosse elettriche e lesioni personali.

IMPORTANTE-Sicurezza, Salute e Ambiente
L'uso sicuro della nostra attrezzatura elettrica è possibile solo dopo aver letto e 
rispettato per intero le seguenti istruzioni di sicurezza e di funzionamento.

Leggere tutte queste istruzioni prima di utilizzare questo prodotto e conservare 
queste istruzioni per riferimenti futuri.

Seguire la seguente lista prima di tentare di utilizzare l'attrezzatura.
1. La guaina del cavo flessibile nella spina o nella presa deve essere fissata 
saldamente sotto l'impugnatura del cavo.
2. Non ci devono essere danni alla guaina della prolunga.
3. Il cavo deve essere steso in modo sicuro per evitare danni o inciampi accidentali.
4. Il cavo deve essere completamente svolto dalla bobina per evitarne il 
surriscaldamento.
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AVVERTENZA: Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare il 
trituratore e acquisire familiarità con i comandi e il corretto utilizzo 
dell'attrezzatura.

 

 

AVVERTENZA: Tenere mani, piedi, capelli e indumenti lontani dalle parti 
in movimento del trituratore.

C'è il rischio che alcuni oggetti vengano lanciati a causa del trituratore. 
Tenere lontani i presenti.

Non toccare la porta di alimentazione o lo scivolo di scarico. Le lame 
cont inueranno a ruotare per c irca 5 secondi dopo aver spento 
l'attrezzatura.

AVVERTENZA: Se il cavo viene danneggiato durante l'uso, non toccarlo. 
Scollegare immediatamente la spina dalla rete elettrica o scollegare il 
trituratore dalla rete anche quando non viene utilizzato o durante lavori 
su l l ' a t t rezza tu ra (es . sos t i tuz ione par t i , r i pa raz ion i , pu l i z ia e 
regolazione).

AVVERTENZA: Indossare sempre occhiali protettivi, cuffie e guanti 
protettivi.

AVVERTENZA: Non utilizzare il trituratore in condizioni di pioggia o 
umidità. Proteggerlo dall'umidità.

Livello di potenza sonora.

I rifiuti elettrici non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici. Si prega 
di riciclarli dove esistono strutture preposte. Verificare con l'autorità 
locale o il rivenditore per il riciclaggio del dispositivo.

Impermeabile IP24
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Attenzione
La PRESA ELETTRICA DI RETE AC potrebbe subire cali di tensione dopo 
l'accensione di questa attrezzatura. Ciò può influenzare altre attrezzature (ad 
esempio la luminosita' di una luce). Se l'impedenza dell'ALIMENTAZIONE DI RETE 
AC Zmax è inferiore a 0,40 0HM a 50Hz, tali disturbi non sono previsti. Se 
necessario, è possibile contattare l'autorità di fornitura elettrica locale per ulteriori 
informazioni.

Usare prolunghe all'aperto
Quando questa attrezzatura viene utilizzata all'aperto, utilizzare solo prolunghe 
destinate all'uso in ambienti esterni.

Mantenere l'area di lavoro pulita
Le aree ingombre e disordinate provocano lesioni.

Considerare l'ambiente presso l'area di lavoro
Non esporre l'attrezzatura elettrico alla pioggia.
Non utilizzare strumenti elettrici in condizioni umide o bagnate.
Mantenere l'area di lavoro ben illuminata.
Non utilizzare strumenti elettrici dove esiste il rischio di provocare incendi o 
esplosioni.

Proteggersi contro le scosse elettriche
Evitare il contatto tra il proprio corpo e superfici collegate a terra, ad es. tubi, cavi, 
etc.

Tenere bambini e animali domestici lontani dall'area di lavoro
Non lasciare che altri tocchino lo strumento o la prolunga durante il funzionamento. 
Tutti i presenti dovrebbero essere tenuti lontani dall'area di lavoro.

Immagazzinare quando non in uso
Quando non in uso, le attrezzature devono essere conservate in un luogo asciutto, in 
alto o chiuso a chiave, fuori dalla portata dei bambini.

Usare gli strumenti corretti
Non forzare attrezzature elettriche o accessori per svolgere il lavoro di un 
macchinario pesante. Non utilizzare questa attrezzatura per uno scopo per il quale 
non è progettata.

Indossare abbigliamento idoneo
Non indossare abiti larghi o gioielli, che potrebbero rimanere impigliati nelle parti in 
movimento. Consigliamo di indossare guanti e calzature antiscivolo quando si lavora 
all'aperto. Indossare una cuffia protettiva per capelli per contenere i capelli lunghi.

Utilizzare equipaggiamento protettivo
Utilizzare occhiali protettivi, maschera per il viso o antipolvere se l'operazione di 
taglio provoca la creazione di detriti. Quando si utilizza per periodi prolungati o 
quando il livello di rumore è alto, utilizzare una protezione per le orecchie.

Non sovraccaricare l'attrezzatura
Esso eseguira' il lavoro in modo migliore e più sicuro alla velocità per cui è stato 
progettato.

Mettere in sicurezza l'attrezzatura
Usare morsetti o una morsa per tenere ferma l'attrezzatura, è più sicuro che usare le 
mani e libera entrambe le mani per eseguire il lavoro.
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Disporre correttamente il cavo
Assicurarsi che il cavo sia disposto in modo che non possa essere calpestato o che 
dei pesi si poggino su di esso e assicurarsi che il cavo non sia soggetto a danni.

Non abusare del cavo
Non trasportare mai l'attrezzatura tenendola per il cavo né tirare per scollegarlo 
dalla presa. Tenere il cavo lontano da fonti di calore, olio e spigoli vivi.

Non sbilanciarsi
Mantenere sempre un appoggio ed un equilibrio adeguati.

Manutenere l'attrezzatura
Mantenere la lama affilata e pulita per ottenere prestazioni migliori. Seguire le 
istruzioni per la lubrificazione e la sostituzione degli accessori. Ispezionare 
periodicamente il cavo e, se danneggiato, farlo riparare da un centro di assistenza 
autorizzato. Ispezionare periodicamente il cavo della prolunga e sostituirlo se 
danneggiato. Tenere i manici asciutti, puliti e privi di olio e grasso.

Controllare le parti danneggiate
Prima di utilizzare l'attrezzatura, è necessario controllare attentamente l'involucro o 
un'altra parte danneggiata per determinare che funzioni correttamente e svolga la 
funzione prevista. Verificare l'allineamento delle parti in movimento, la libera 
circolazione delle parti in movimento, eventuali danni alle parti, il montaggio e 
qualsiasi altra condizione che possa influire sul suo funzionamento. Una protezione 
o un'altra parte danneggiata deve essere adeguatamente riparata o sostituita da un 
centro di assistenza autorizzato se non diversamente indicato nel presente manuale 
di istruzioni. Far sostituire gli interruttori difettosi da un centro di assistenza 
autorizzato. Non utilizzare l'attrezzatura se l'interruttore non accende o non spegne.

Scollegare l'attrezzatura dalla rete elettrica
Quando non è in uso, prima di eseguire la manutenzione e quando si cambiano 
accessori come lame e tronchetti, assicurarsi sempre che l'attrezzatura sia 
scollegata dalla rete elettrica.

Rimuovere chiavi a brugola e chiavi inglesi
Prendi l'abitudine di controllare che le chiavi a brugola e chiavi inglesi vengano 
rimosse dall'attrezzatura prima di accenderla.

Evitare accensioni involontarie
Non spostare uno strumento col legato a l la corrente con un di to ancora 
sull'interruttore. Assicurarsi che l'interruttore sia spento quando si ricollega.

Rimanere vigili
Guardare attentamente cosa state facendo. Usare il buon senso. Non azionare 
l'attrezzatura quando si è stanchi.

Avvertenza!
L'uso di qualsiasi accessorio diverso da quelli consigliati in questo manuale di 
istruzioni può presentare un rischio di lesioni personali.

Far riparare l'attrezzatura da personale qualificato
Questa attrezzatura elettrica è conforme ai relativi requisiti di sicurezza. Le 
riparazioni devono essere eseguite solo da personale qualificato utilizzando ricambi 
originali, altrimenti ciò può comportare un notevole pericolo per l'utente. Non tentare 
di aprire l'involucro dello strumento. Il cavo di alimentazione dello strumento deve 
essere sostituito da un agente autorizzato.
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Consigli aggiuntivi sulla sicurezza

1. La tensione di alimentazione deve corrispondere alla tensione specificata sulla 
targhetta.
2. Si consiglia di utilizzare il trituratore collegando un dispositivo a corrente residua 
(R.C.D.) con una corrente non superiore a 30 mA.
3. Utilizzare solo cavi di prolunga non più leggeri del cavo flessibile con isolamento 
in gomma (H07RN-F). Utilizzare possibilmente cavi di prolunga dai colori vivaci 
che siano chiaramente visibili.
4. Guardare con attenzione cosa state facendo. Usare il buon senso.
5. Fare attenzione quando le lame sono in funzione.
6. Non abusare del cavo. Non spostare mai il trituratore tenendolo per il cavo né 
tirare il cavo per scollegarlo dalla presa. Tenere il cavo lontano da fonti di calore, 
olio e spigoli vivi. Assicurarsi che il cavo sia disposto in modo che non possa essere 
calpestato o avere pesi poggiati su di esso. Assicurarsi che il cavo non venga 
danneggiato.
7. Non tentare di aprire l'involucro dell'attrezzatura. Non tentare di modificare in 
alcun modo l'attrezzatura.
8. Il cavo di alimentazione deve essere sostituito solo da un tecnico autorizzato.
9. Non utilizzare il trituratore se i cavi sono danneggiati o usurati.
10. Non collegare un cavo danneggiato o toccare un cavo danneggiato prima che 
sia scollegato dalla rete elettrica. Un cavo danneggiato può portare al contatto con 
parti in tensione.
11. Non toccare i componenti di triturazione prima che l'attrezzatura sia scollegata 
dalla corrente e che i componenti di triturazione siano completamente fermi.
12. Tenere le prolunghe lontane dai componenti di triturazione. I mezzi di 
triturazione possono causare danni ai cavi e portare al contatto con parti in 
tensione.
13. Scollegare la spina dalla presa:
Ogni volta che la macchina viene lasciata incustodita.
Prima di pulire una parte ostruita.
Prima di controllare, pulire o lavorare sull'attrezzatura.
Dopo una collisione un oggetto estraneo, ispezionare l'attrezzatura per rilevare 
eventuali danni ed eseguire le riparazioni necessarie.
Ogni volta che l'attrezzatura inizia a vibrare in modo anomalo.

Come sostituire la spina?
Se la spina è danneggiata, deve essere sostituita da un elettricista qualificato.
Non utilizzare mai una spina danneggiata o incompleta.

Quali sono le specifiche di questo prodotto?
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Nota: Le specifiche riportate sopra sono le capacità MASSIME dell'attrezzatura. Il 
diametro massimo del ramo dipende dalla durezza del legno. 

Come assemblare questo prodotto?
Capovolgere l'attrezzatura sulla sua testa.
Inserite l'Asse attraverso i fori preforati nel piede (Fig.3).
Utilizzare i piedi A e B identificati dalla lettera stampata sul supporto  stesso.
Inserire il piede nell'involucro principale (Fig.4).

Stringere la manopola dell'alesatore. La manopola e' dotata di un interruttore di 
sicurezza, assicurarsi che la manopola sia stretta altrimenti il motore non si 
attiverà.

Inserire la coppiglia nel foro del tubo
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NOTA: È pericoloso utilizzare la macchina senza la tramoggia.

Come usare questo prodotto?
Prima di ut i l izzare l 'attrezzatura, leggere attentamente le istruzioni e 
familiarizzare con le sue caratteristiche.
Prima di ispezionare o riparare qualsiasi parte, spegnere, scollegare la spina 
dalla rete elettrica e assicurarsi che tutte le parti in movimento si siano fermate 
completamente.
1. Ispezionare il materiale da triturare prima di iniziare. Rimuovere eventuali 
oggetti o detriti che potrebbero essere lanciati, inceppati o impigliati nelle lame. 
Rimuovere lo sporco. Corpi estranei come pietre, vetro, metalli, tessuti o 
plastica non devono entrare nello scivolo di ingresso, poiche' potrebbero 
danneggiare le lame.
2. Posizionare sempre l'attrezzatura su un terreno in piano e solido. Durante il 
funzionamento, non inclinare o muovere il prodotto.
3. Consentire alle lame di taglio di raggiungere la massima velocità prima di 
inserire il materiale nello scivolo.
4. Utilizzare l'attrezzatura per sminuzzare solo i seguenti materiali:
Ramoscelli e rami (diametro massimo 40 mm)
Scarti della potatura dei cespugli
Scarti della potatura delle siepi
Materiale vegetale e altri rifiuti del giardino
Foglie e radici delle piante (rimuovere il terreno dalle radici prima di tritare)
5. Non versare rifiuti morbidi come rifiuti di cucina nel trituratore, ma smaltirli 
separatamente.
6. Inserire il materiale da triturare nell'angolo dello scivolo di alimentazione e, 
se non è troppo voluminoso, il materiale verrà aspirato dalle lame.
7. Inserire solo una quantità di materiale in modo che lo scivolo di alimentazione 
non venga bloccato.
8. Avvertenza: il materiale lungo che fuoriesce dalla macchina potrebbe essere 
lanciato quando viene aspirato dalle lame. Tenersi a distanza di sicurezza.
9. Assicurarsi che il materiale sminuzzato possa cadere liberamente dallo 
scivolo di scarico.
10. Per ottenere un composto più fine, il materiale sminuzzato può essere 
sminuzzato una seconda volta.
11.Non lasciare che il materiale sminuzzato si accumuli a un livello tale da 
ostruire lo scivolo di scarico. Se il materiale si accumula troppo in fondo, 
potrebbe raggiungere le lame di taglio ed essere lanciato fuori dallo scivolo di 
alimentazione.
12. Il materiale organico contiene una grande quantità di acqua e linfa che 
possono attaccarsi al trituratore. Per evitare ciò, il materiale da triturare 
dovrebbe essere lasciato asciugare per alcuni giorni. Tuttavia, è meglio 
sminuzzare i rami grandi quando sono freschi.
13. Se durante il trituramento la lama si blocca, arrestare immediatamente il 
trituratore e scollegarlo dall'alimentazione di rete prima di capirne i motivi.
14. Rimuovere eventuali detriti inceppati dalle lame ed esaminarli per eventuali 
danni prima di ricominciare a sminuzzare.
15. Se la lama si è bloccata per più di 5 secondi, l'interruttore di sicurezza 
contro il sovraccarico entrerà in funzione e spegnerà l'attrezzatura. Lasciar 
raffreddare l'attrezzatura per almeno 1 minuto prima di riaccenderla. Premere 
prima l'interruttore di protezione dal sovraccarico, quindi premere l'interruttore 
On / Off per riavviare l'attrezzatura.
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16. Se il meccanismo di taglio colpisce un oggetto estraneo o se l'attrezzatura 
inizia a emettere rumori o vibrazioni insoliti, spegnerla immediatamente e lasciare 
che i componenti di taglio si fermino completamente. Staccare la spina dalla rete 
elettrica e procedere come segue:
i) Verificare la presenza di danni.
ii) Sostituire o riparare eventuali parti danneggiate.
iii) Verificare e stringere eventuali parti allentate.
17. Se l'apparecchio e' ostruito, spegnerlo e lasciare che i componenti di taglio si 
fermino. Staccare la spina dalla rete prima di rimuovere i detriti.
18. Tenere le prese d'aria di raffreddamento del motore sgombre da detriti e altri 
accumuli per evitare danni al motore o possibili incendi.
19. Spegnere, lasciare che i mezzi di taglio si fermino e staccare la spina dalla rete 
elettrica ogni volta che si lascia l'area di lavoro.
20. Non permettere che il materiale lavorato si accumuli nella zona di scarico; 
questo può impedire il corretto scarico e può provocare l'espulsione del materiale 
attraverso l'apertura di ingresso.

Come utilizzare questo prodotto?

Accendere e Spegnere il Trituratore
Premere l ' in te r ru t to re cont rassegnato con "1" per accendere e que l lo 
contrassegnato con "0" per spegnere il motore.
Premere il pulsante “salvavita” se l'attrezzatura non funziona, assicurarsi di averla 
collegata alla rete elettrica.
Quando il motore e' in funzione da alcuni secondi, è possibile iniziare a triturare.

L'interruttore automatico verrà attivato nelle seguenti circostanze:
a. Un accumulo di materiale triturato attorno al disco da taglio.
b. Il materiale da triturare è maggiore della capacità del motore.
c. C'è troppa resistenza contro la lama di taglio.

Quando l'interruttore è stato attivato, spegnere il trituratore e scollegare dalla 
corrente.
a. Svitare la manopola dell'alesatore alla base della torretta e aprire la parte 
superiore.
b. Rimuovere i detriti o l'ostruzione dall'area di taglio.
c. Richiudere la sezione superiore e stringere la manopola dell'alesatore.
d. Lasciare raffreddare il motore per alcuni minuti.
e. Ricollegare alla rete elettrica e premere il pulsante dell'interruttore.
f. Quando si è pronti per iniziare a triturare, premere l'interruttore "1".

Avvertenza: NON allentare MAI la manopola di blocco senza aver spento 
l'interruttore On / Off e scollegato la spina dalla presa elettrica.

Avvertenza: Il trituratore si fermerà entro 5 secondi dallo spegnimento. 

Utilizzare lo stantuffo
È in dotazione uno stantuffo per favorire l'ingresso di materiale meno voluminoso 
come piccoli ramoscelli, foglie, altri rifiuti del giardino e vegetazione nello scivolo di 
ingresso.
1. Caricare il materiale nella tramoggia.
2. Inserire lo stantuffo nello scivolo spingendo il materiale sul disco a lame.
3. Attendere che tutto il materiale sia stato triturato prima di aggiungerne altro.
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NOTA: Le dita non devono mai entrare nello scivolo di ingresso.
NOTA: Non utilizzare mai l'attrezzatura se la tramoggia non è montata.
NOTA: Non sbilanciarsi.
NOTA: alimentare dal lato destro del foro di alimentazione.

Come collezionare il materiale triturato?
Spegnere prima di attaccare o rimuovere il sacco di raccolta.
È possibile utilizzare il sacco di raccolta in dotazione (se fornito) o posizionare il 
trituratore su un telo per raccogliere il materiale triturato.
Quando si utilizza il sacco di raccolta, è necessario montare i ganci del sacco di 
raccolta sui lati dello scivolo di scarico.

Avvertenza: Le bocche di ventilazione sull'attrezzatura non devono mai essere 
coperte dal sacco di raccolta o dal materiale triturato.

Come sostituire le lame?
1. Verificare che il trituratore sia spento e scollegato dalla rete.
2. Rimuovere l'alimentatore superiore svitando la manopola dell'alesatore che lo 
fissa all'attrezzatura.
3. Le lame hanno due bordi taglienti. Quando le lame si consumano, possono 
essere invertite per utilizzare il secondo bordo tagliente.
4. Si consiglia di utilizzare guanti da lavoro quando si sostituiscono le lame.
5. Bloccare il disco della lama utilizzando una chiave a brugola. Svitare le due viti a 
testa esagonale interna e prendere nota della posizione dell'angolo di taglio della 
lama.
6. Rimuovere la lama e ruotarla di 180 gradi e montare la lama sul disco della lama 
assicurandosi che il bordo tagliente sia rivolto verso il basso.
7. Ripetere l'operazione per l'altra lama.

 

Il foro rotondo all'ingresso 

Fig.7

 

 

Stantuffo

 

Materiale  

Fig.8

 

 

Chiave a brugola
 

Cacciavite

 

Ruotare la lama di 180°
  

Rimuovere le 2 viti a testa 
esagonale

 

Fig.9 
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Quando entrambi i bordi taglienti della lama si sono consumati, devono essere 
sostituiti in coppia. Le lame possono essere riaffilate, ma questa operazione deve 
essere eseguita da personale esperto che utilizza una pietra ad olio per affilare. 
Non consigliamo di farlo da soli poiché il peso di ciascuna lama è fondamentale per 
mantenere l'equilibrio del disco da taglio. Qualsiasi squilibrio potrebbe causare 
danni alla macchina e possibili lesioni all'operatore.

Come effettuare la manutenzione di questo prodotto?
1. Avvertenza: durante la manutenzione e la pulizia assicurarsi che l'attrezzatura 
sia scollegata dalla rete elettrica.
2. Quando l'attrezzatura viene spenta per effettuare la manutenzione, ispezione o 
immagazzinaggio o per sostituire un accessorio, spegnere e staccare la spina dalla 
presa elettrica prima di eseguire qualsiasi ispezione, regolazione, etc.
3. Se viene utilizzata una prolunga, non deve essere di grado più leggero del cavo 
di alimentazione già montato sull'attrezzatura.
4. Controllare regolarmente l'alimentatore e l'eventuale cavo di prolunga per 
rilevare eventuali danni o segni di usura. Non utilizzare l'attrezzatura se i cavi sono 
danneggiati.
5. Durante la manutenzione delle lame da taglio, tenere presente che, anche se il 
motore non si avvia a causa del blocco di protezione, le lame da taglio possono 
ancora essere spostate se il motore viene ruotato manualmente.
6. Non tentare mai di spegnere la funzione di protezione di blocco.
7. Rimuovere il materiale espulso dall'attrezzatura utilizzando una spazzola.
8. Pulire sempre l'attrezzatura dopo l'uso. Pulire l'involucro plastica e le parti in 
plastica utilizzando sapone e un panno umido. Non utilizzare agenti aggressivi o 
solventi per la pulizia.
9. Non pulire mai il trituratore con un getto d'acqua o risciacquandolo. Assicurarsi 
che l'acqua non possa penetrare nel trituratore.
10. Utilizzare solo gli accessori e i componenti di ricambio consigliati per questo 
trituratore.

NOTA PER: Modello: HY6601H, HY6602J, HY6603L
         Determinare l'impedenza massima consentita del sistema 
Zmax (0,324 Ω) nel punto di interfaccia della rete dell'utente, Zmax (0,324 Ω) nel 
manuale di istruzioni dell 'attrezzatura e istruire l 'utente a determinare, in 
concomi tanza con l ' au to r i tà d i fo rn i tu ra e le t t r i ca , se necessar io , che 
l'apparecchiatura sia collegata solo a un'alimentazione di quell'impedenza o meno.

NOTA PER: Modello: HY6604H, HY6605J, HY6606L
L'attrezzatura e' destinata all'uso solo in locali con una capacita' di corrente di 
servizio ≥100 A per fase, alimentati da una rete di distribuzione con una tensione 
nominale di 230 V, e istruire l'utente a determinare, in concomitanza con l'autorita' 
di fornitura elettrica, se necessario, che la capacità di corrente nel punto di 
collegamento sia sufficiente per l'attrezzatura.

L'attrezzatura deve essere chiaramente contrassegnata come idonea per l'uso 
solo in locali con una capacità di corrente uguale o superiore a 100 A per fase.
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